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Mit Rosen, Zypressen und Flittergold

Text by Heinrich Heine (1797-1856)
Set by Robert Schumann (1810-1856), Mit Myrten und Rosen, from Liederkreis, op. 24, #9

Mit Rosen, Zypressen und Flittergold,
    

With roses, cypress and gold-tinsel,

Möcht ich verzieren lieblich und hold,
     

would I decorate, sweet and fair,

Dies Buch wie einen Totenschrein,

Schumann
Mit Myrten und Rosen, lieblich und hold,
mit duft'gen Zypressen und Flittergold,
möcht' ich zieren dies Buch wie ‘nen Totenschrein,

und sargen meine Lieder hinein.

O könnt' ich die Liebe sargen hinzu!
Auf dem (Am) Grabe der Liebe wächst Blümlein der Ruh',
da blüht es hervor, da pflückt man es ab,-
doch mir blüht's nur, wenn ich selber im Grab. ...
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